


Erleben Sie ein modernes Wohngefühl in einem einzigartigen 3-Sterne-Superior-Hotel. 

Machen Sie Ihren Aufenthalt zu einem besonderen Moment und erleben Sie Hamburg 

als Städtetourist, Geschäftsreisender, mit Ihrer Familie oder als Tagungsgast von seiner 

schönsten Seite. Seien Sie unser Gast und lassen sich von unserem engagierten Team 

verwöhnen.

A warm welcome to the heart of the Hanseatic City of Hamburg. 
Experience modern living in a unique, superior 3-star hotel. Whether you are on a 
sight-seeing holiday, a business trip, here with your family or to attend a conference, 
make your visit a special experience and see the most attractive side of Hamburg. 

Be our guest and let yourself be spoiled by our friendly, experienced Team.
Discover Hamburg. Located close to the city centre, the  
Junges Hotel Hamburg is the ideal base to get to know the city.

Herzlich Willkommen 
im Herzen der Hansestadt Hamburg.

Entdecken Sie Hamburg. 
Das Junge Hotel ist der ideale  

Ausgangspunkt, um die Stadt  

kennenzulernen — urban und citynah. 



Unsere 128 modern eingerichteten Zimmer mit kostenloser Saunanutzung  

bieten Ihnen viele Annehmlichkeiten für einen entspannten Aufenthalt — 

selbstverständlich mit kostenlosem Internetzugang. Sie haben die Auswahl 

zwischen Komfort-, Superior-, Design- oder Familien-Zimmern. 

Wunschlos glücklich — individueller  
Komfort, der zu Ihnen passt.

Individual comfort that suits you.
With their modern design, our 128 rooms offer many comforts to make your stay happy and 
relaxing, including free use of our sauna and, of course, free internet connection. There are 

four categories: Comfort, Superior, Designer or Family Rooms — the choice is yours.

D ie   Z imme    r 
R o o m s

Reservierung / Reservation:

+49 (0) 40 - 419 23-717 
reservierung@jungeshotel.de



Die Komfort-Zimmer verfügen über Dusche/WC, Föhn, Flat-TV, Telefonan-

schluss, kostenlosen Internetzugang und Minibar. Einige Zimmer lassen sich 

zudem problemlos zu geräumigen Familien-Zimmern umfunktionieren. 

Übrigens: Kinder bis 12 Jahre übernachten in den Zimmern der Eltern  

kostenfrei — Frühstück inklusive.

K o mf  o r t-  u n d  Fami   l ie  n - Z imme    r 
C OM  F O R T  A N D  FA M I LY  R OOM   S

Feel comfortable.
The Comfort rooms have an en suite shower/WC, hairdryer, flat-screen TV, 
telephone connection, free internet access and minibar. In addition, some 
rooms can easily be converted to spacious family rooms. Incidentally, children 

up to 12 sharing their parents’ room stay free and get a free breakfast too.

Mit dem Plus an Komfort.



In unseren Superior-Zimmern bieten wir Ihnen zusätzlich ein VIP-Upgrade mit 

Kaffee- und Teezubereiter, Bademantel und Badeschuhen, Gratisgetränken aus 

der Minibar sowie kostenlosem W-LAN oder DSL-Zugang. Auch eine aktuelle 

Tageszeitung finden Sie morgens an Ihrer Zimmertür. Alle Local-Calls sind 

für Sie ebenfalls kostenfrei.

Fühlen Sie sich rundherum wohl.

 For total well-being.
Enjoy an extra VIP upgrade when you stay in our Superior rooms with coffee and 
water maker, bathrobe and slippers, drinks from the minibar free of charge and 
free WLAN or DSL connection. And you’ll find the latest newspaper right outside 

your door every morning. All local calls are also free.

S upe   r i o r - Z imme    r 
S U P E R I O R  R OOM   S

Entspannung
finden Sie in unserem Saunabereich  

mit finnischer und Biosauna sowie  

Massageangeboten (bitte im Voraus buchen).

Please relax and recover in our sauna area which offers a bio sauna, 
Finnish sauna and a range of massage options (please book in advance).



Lassen Sie sich von unseren Design-Zimmern in eine Welt aus Farben, Kolla-

gen und Visionen entführen. Die Designerin Martina Voss, die Hamburger 

Künstlergruppe WAL und unser Team haben für Sie ihre ganz persönlichen 

Ideen verwirklicht. Schärfen Sie Ihre Sinne, genießen Ihren Aufenthalt und 

lassen Sie ihn zu etwas ganz Besonderem werden. 

D esig    n - Z imme    r 
D E S I G N E R  R OOM   S

 Original and unique. 
Let our Designer rooms transport you to a world of colours, collages and visions. Designer 
Martina Voss, a Hamburg group of artists called WAL and our staff have teamed up to 

create totally individual designs out of their own original ideas.

Individuell und einzigartig.



Unsere Business Lounge, inklusive W-LAN und PC-Arbeitsplatz mit Drucker, 

bietet Ihnen viel Platz und Ruhe zum entspannten Arbeiten. Checken Sie  

Ihre E-Mails, machen Sie eine schnelle Internetrecherche oder nehmen Sie 

hier Ihren Geschäftstermin wahr. Ein großer Flat-TV lässt Sie in moderner 

Atmosphäre das Weltgeschehen verfolgen.

Mehr Raum für Ihr Business.

B usi   n ess    L o u n ge

More room for your business.
Equipped with WLAN connection, PC workstation and printer, our Business Lounge offers 
you room to work in comfort. Check your e-mails, do some quick research on the Internet 
or have your business appointment right here. A large flat-screen TV lets you keep up to 

date with world events in a modern atmosphere.



Ob Tagung, Konferenz, Seminar oder private Familienfeier — unsere licht-

durchfluteten Veranstaltungsräume mit modernster Kommunikationstechnik 

und ideenreichen Pausenangeboten bieten Ihnen den optimalen Rahmen. 

Vertrauen Sie Ihren Erfolg unserem kompetenten Team an. 

Professionell tagen in Hamburgs City.

Fragen Sie nach Ihrem individuellen Angebot:

+49 (0) 40 - 419 23-713 

oder downloaden Sie sich weitere Informationen: 

www.jungeshotel.de/veranstaltungen

V e r a n sta  ltu  n gs  r ä ume   
C o nference         r o o m s

Professional conferences in Hamburg city centre. 
Be it a conference, congress, seminar or private family celebration, light-flouded  
conference rooms equipped with the latest communication technology and our 
imaginative range of refreshment options for your breaks provide the ideal  

facilities. Trust our professional team to guarantee your success.
Enquire about your individual request by calling +49 (0) 40 - 419 23-713  
or download more information at www.jungeshotel.de/veranstaltungen



Ob exotische Cocktails, erlesene Weine, frisch gezapfte Biere oder leckere 

Kaffeespezialitäten — unsere Bar 14 lädt Sie im stilvollen Ambiente zum 

gemütlichen Entspannen und angeregten Plausch mit Freunden oder  

Kollegen ein. Täglich für Sie geöffnet.

Stimulating, refreshing, satisfying. 
Exotic cocktails, fine wines, draught beer on tap or delicious 
speciality coffees, our Bar 14 invites you to relax and enjoy a 
comfortable, lively chat with your friends or colleagues in 

stylish surroundings. Open daily.

Anregend, erfrischend, genüsslich.

Für individuelle Genießer bietet Ihnen unsere  

Bar 14 besondere Highlights,  

wie z. B. eine umfangreiche Weinkarte  

oder kleine Events.

Our Bar 14 offers special highlights for 
individual connoisseurs such as an extensive 

wine list and exclusive events.



Aus marktfrischen Produkten, der Vielfalt der Natur und schonender Zubereitung 

kreieren wir mit viel Phantasie abwechslungsreiche Speisen. Erleben Sie das  

à-la-carte-Restaurant ESSRAUM mit seinem modernen, urbanen Ambiente. 

Schnörkellos und auf das Wesentliche konzentriert – das Essen. 

Urban, faszinierend, echt.  

Cosmopolitan, fascinating, authentic. 
We create a wide variety of dishes from naturally-grown, market-fresh ingredients. 
Try our à la carte restaurant ESSRAUM with its cosmopolitan atmosphere. Modern 

furnishings focus the attention on what really matters – the food.

Probieren Sie auch unsere 

saisonbezogenen 
Spezialitäten sowie unser täglich  

wechselndes Mittags-Angebot.

Try our seasonal specialities as well as our  
regular midday offer – a different one each day.



w w w . j u n g e s h o t e l . d e

Kurt-Schumacher-Allee 14 · 20097 Hamburg-Centrum
Fon +49 (0) 40 - 419 23-0 · Fax +49 (0) 40 - 419 23-555 · reception@jungeshotel.de


